
KI FIZESSE A  H E LYR E Á LLÍTÁ ST ?

H a r c  a  V é r m e z ő é r t

y  árvédelem, ifjúságunk 
ködébe tűnt ábránd („Le­
gyen a Horváth-kertben 
Budán”) s esztendők óta hú­
zódó per, bírságok, bünte­
téspénzek. Mind megfér ez 
a város egyik szegletének 
letaposott gyepén. Igaz, eza 
gyep, a kert: a Vérme­
zőnk, amelynek földjében 
még egy eltűnt középkori 
falunk, Logod falai is pi­
hennek. A  vita, a per pe­
dig: m ik én t v á l jé k  e  ga z­
dag és szín es  m ú lttó l  te r ­
h es fö ld  a vá ro s  é k e s s é g é ­
v é . ' Mert most még egy 
darabkája feldúlt grund, a 
metróépítők felvonulási 
épületei álltak itt. Elvonul­
tak, de —  amint a tanács 
rendszeresen küldi nekik a 

: bírságokat —  a területet 
nem állították helyre. D e  
m ik é n t állítsák h e ly r e ?  És 
vajon valóban a metrósok 
dolga ez?

V Á R  V É  D E L E M ,  

H O R V Á T I A K É R T

Előbb egy kevéskét a 
mező szomorú és ábrándos 
múltjáról.

Várvédelem, mondjuk, 
mert hogy Budavár nyuga-

® Metró épült és pályaudvar 

m Parkot a felvonulási területre!

ti bástyái tövében terült el; 
s a falaktól mért puskalö- 
vésnyi —  két-háromszáz 
méternyi —  távolsággal je­
lölték ki a X V II I.  század­
ban a be nem építhető te­
rületet, a v á r v é d e le m  ha­
tárát. Ahogy a vár hadá­
szati jelentősége csökkent, 
úgy engedélyezte a hadi­
tanács a glacisban, vagyis 
a vársíkban az építkeáÖsfT 
Véráztatta föld: M á r tin o -
v ic sé k a t itt f e je z té k  le.

E mező déli végéből nagy 
területet hasított ki gróf 
N ic z k y  K r is tó f , a helytartó- 
tanács elnöke, s volt idő, 
amikor így is hívták a ker­
tet: egyike lett az első ha­
zai francia barokk dísz­
kertnek : N ic z k y -k e r t , ké­
sőbb pedig az új tulajdono­
sok nevéről: H o rv á th -lcer t. 
A  Krisztinaváros legszebb 
dísze. Itt épült fel később 
á Budai Nyári Színkör. 
„Legyen a Horváth-kert­
ben Budán ...” utolsó elő­
adását 1936 nyarán mutat­
ták be, Budai Dénes-darab 
ment, a Csárdás és H o n th y  
H a n n a  volt a primadonna.

Legyen ennyi az ábrán­
dozásból. Jöjjön a vita, a 
kérdés, a per: ki állítsa
h e ly r e  a V é r m e z ő t?  Am et-. 
ró építésének a generálki­
vitelezője a K É V  Metró 
Vállalat volt. De a beru­
házó a M ETROBER. Ezt 
azért fontos megjegyezni, 
mert a b eru h á zó  k ö te le s s é ­
ge a tan ácsn ál eljá rn i, t e ­
rü letet biztosíta n i. Ez ért­
hető is, ha én lakásomba 
szobafestőket hívok, ők 
csak úgy tudnak dolgozni, 
ha helyet adok létráiknak, 
összecsomagolom holmi­
jaimat, eltolom a bútoro­
kat

B E R U H Á Z Ó  A  M Á V

Amikor a metróépítők 
végezlek a munkával, 
ugyanaz időben m eg b íz tá k  
ő k et  a D éli p á lya u d v a r  r e ­
k on stru k ció já va l. Itt pe­
dig a M Á V  volt a beruhá­
zó. Ostobaság és pazarlás 
lett volna a metró befe­
jeztével a közterületet —  
nevezzük most már ezentúl 
a hajdani parkot, a Vérme­
zőt közterületnek —  hely­
reállítani, s aztán ismét 
feltúrni. M e r th o g y  m o s t  
m á r e g y  m á sik  b eru h á zó , 
a M Á V  k ezd  e l ép ítk ezn i. 
A megbízással meg is kez­
dődött a M ET R O B ER  és a 
MÁV-beruházók közt egy 
levelezés, hogy ki viseli 
majd a közterület helyre- 
állítási költségeit. De ez -a 
levelezés, tárgyalássorozat 
az idők homályába veszett.

A  kivitelező, a K É V  Met­
ró hozzálátott a munkához,

s hogy miért, miért nem, 
ennek az oka kideríthetet­
len, talán az ügyintézés 
gyorsasága miatt: ők, a
metrósok kérték a tanács­
tól a közterület-foglalási 
engedélyt É s n e m  a M Á V .  
Vagyis most a z ő  n e v ü k  
s z e r e p e l  a b eh a jta n d ó  v á l­
tó  alatt. A  szerződésekben 
pedig, amelyeket a M Á V -  
beruházóval, a megrende­
lővel kötöttek, sehol sem 
számították az árba a maj­
dani helyreállítási díjakat 
De még ez sem lenné nagy 
baj.

G Y Ö N Y Ö R Ű  T E R V

Befejeződtek az építke­
zések, helyre kell állítani a 
területet Az építők azt 
mondják: ő k  n e m  z á r k ó z ­
n a k  e l  e ttő l , d e  csa k  az 
er ed e ti, az ö tv e n e s  é v e k  ál­
la p otá ba  á llítanák h e ly r e  a 
m e z ő t , h iszen  a k k o r  k e zd ­
te k  az ép ítk e z é se k h e z . 
Megbízást is adtak a Fő - 
KERT-nek, végezzék el a 
munkát. Viszont a FŐ ­
K E R T  egy gyönyörű tervet 
készített a Vérmező parko­
sítására, méltó, zöld szige­
tet Budavár ősi várfalai 
alá. Persze ez nem olcsó 
mulatság. M a két és fél 
millióba kerülne. És a FŐ­
K E R T  —  mert a Fővárosi 
Tanács ezt a tervet igen 
helyesen, jóváhagyta —  
csak ezt valósítaná meg az 
elbontott felvonulási épü­
letek helyén.

A  k ét és  f é l  m illió t p e d ig  
a K É V  M e tr ó  n e m  akarja , 
n e m  is tu d n á  m e g fiz e tn i. 
Ők így mondj áki „a z é r ­
té k n ö v e lő  k ö lts é g e k e t  az 
é p ítő  f iz e s s e ” . Az eredeti 
állapot helyreállítása sze­
rintük füvesítésből, néhány 
darab cserje telepítéséből 
állna. Valóban elgondol­
koztató is, hogy hol az 
igazság: ha én lakásomat 
kiadnám mondjuk a fil­
meseknek, elvonulásuk 
után nem kívánhatnám tő­
lük, hogy ébenfával bur­
kolják a falakat, s már­
vánnyal borítsák a padlót.

V Á R O S U N K

É K E S S É G E

V is z o n t, v i s z o n t ... a 
V é r m e z ő  m ég is  vá ro su n k  
e g y ik  é k e s sé g e . A z z á  k ell  
len n ie.

D e  ki f iz e s s e ?

És miért a metróépítők 
vegyenek nekünk, pestiek­
nek, egy két és fél milliós 
parkot?

Kőbányai György


